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Съставено в Брюксел на двадесет и осми юли през две хиляди и шестнадесета година. 

Hecho en Bruselas, el veintiocho de julio de dos mil dieciséis. 

V Bruselu dne dvacátého osmého července dva tisíce šestnáct. 

Udfærdiget i Bruxelles den otteogtyvende juli to tusind og seksten. 

Geschehen zu Brüssel am achtundzwanzigsten Juli zweitausendsechzehn. 

Kahe tuhande kuueteistkümnenda aasta juulikuu kahekümne kaheksandal päeval Brüsselis. 

΄Εγινε στις Βρυξέλλες, στις είκοσι οκτώ Ιουλίου δύο χιλιάδες δεκαέξι. 

Done at Brussels on the twenty eighth day of July in the year two thousand and sixteen. 

Fait à Bruxelles, le vingt huit juillet deux mille seize. 

Fatto a Bruxelles, addì ventotto luglio duemilasedici. 

Briselē, divi tūkstoši sešpadsmitā gada divdesmit astotajā jūlijā.  

Priimta du tūkstančiai šešioliktų metų liepos dvidešimt aštuntą dieną Briuselyje. 

Kelt Brüsszelben, a kétezer-tizenhatodik év július havának huszonnyolcadik napján. 

Magħmul fi Brussell, fit-tmienja u għoxrin jum ta’ Lulju fis-sena elfejn u sittax. 

Gedaan te Brussel, achtentwintig juli tweeduizend zestien. 

Sporządzono w Brukseli dnia dwudziestego ósmego lipca roku dwa tysiące szesnastego. 

Feito em Bruxelas, em vinte e oito de julho de dois mil e dezasseis. 

Întocmit la Bruxelles la douăzeci și opt iulie două mii șaisprezece. 

V Bruseli dvadsiateho ôsmeho júla dvetisícšestnásť. 

V Bruslju, dne osemindvajsetega julija leta dva tisoč šestnajst. 

Tehty Brysselissä kahdentenakymmenentenäkahdeksantena päivänä heinäkuuta vuonna 

kaksituhattakuusitoista. 

Som skedde i Bryssel den tjugoåttonde juli år tjugohundrasexton. 

681 der Beilagen XXVIII. GP - Staatsvertrag - Geschehensklausel (Normativer Teil) 1 von 1

www.parlament.gv.at




		2026-10-21T15:12:10+0200
	Parlamentsdirektion




